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Согласно ст. 103-1 Кодекса Республики Беларусь о браке и семье от 

9 июля 1999 г. № 278-З (далее – КоБС) соглашение об уплате алиментов 

заключается между родителем, обязанным уплачивать алименты, и лицом, 

получающим алименты.  

Как указывалось выше, одной из сторон соглашения является лицо, 

получающее алименты, тем самым получается размытость формулировки. 

Белорусский законодатель ограничил случаи применения соглашения об 

уплате алиментов только правоотношениями родителей, а также родителей 

и их детей по вопросам предоставления содержания несовершеннолетним 

детям и нуждающимся в помощи совершеннолетним нетрудоспособным 

детям. В то же время российский законодатель допускает в ст. 99 Семейного 

кодекса Российской Федерации (далее – СК РФ) заключение соглашения об 

уплате алиментов в любых случаях исполнения алиментных обязанностей, 

в том числе обязанностей по предоставлению содержания супругу (бывшему 

супругу), нетрудоспособным нуждающимся в помощи родителям и т. д. 

Более того, согласно ст. 102 СК РФ соглашение об уплате алиментов может 

заключаться в пользу несовершеннолетнего ребенка или совершеннолетнего 

недееспособного члена семьи. 

Таким образом, проанализировав данную тему, можно утверждать, что 

институт соглашения об уплате алиментов позволит устранить неточности 

относительно правовой природы соглашения путем установления более 

конкретного субъектного состава, расширения круга лиц, получающих 

алименты. И именно для того, чтобы доктрина не претерпела крушения, 

необходимо расширить круг данных лиц, но про супругов вопрос достаточно 

обтекаем, поэтому предлагаем ввести специальную норму, которая несколько 

определила бы положение супругов в данном соглашении. 

Безусловно, соглашение об уплате алиментов имеет определенные 

неточности, пробелы, но это объясняется лишь тем, что данное соглашение 

достаточно новое, и в скором времени его субъектный состав будет более 

точным. 
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В условиях глобализации, активизации миграционных процессов 

правовое регулирование брачных и семейных отношений приобретает все 

большее значение. Ежедневное взаимодействие лиц между собой приводит к 

возникновению множества правоотношений, в том числе брачно-семейных. 
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На сегодняшний день в большинстве государств брак рассматривается как 

добровольный юридически оформленный союз двух лиц, имеющий в 

качестве своей цели создание семьи и включающий совместное ведение 

общего хозяйства.  

В Республике Беларусь для заключения брака между мужчиной и 

женщиной необходимо выполнение следующих условий: наличие взаимного 

согласия лиц, вступающих в брак; достижение ими брачного возраста, а 

также отсутствие препятствий к заключению брака. По общему правилу, 

брачный возраст в Республике Беларусь устанавливается в 18 лет (ст. 18 

Кодекса Республики Беларусь о браке и семье, далее – КоБС). Его снижение 

возможно в пределах до трех лет в исключительных случаях по заявлению 

лиц, вступающих в брак. Решение о снижении брачного возраста принимает 

орган, регистрирующий акты гражданского состояния. При этом согласия 

родителей, попечителей несовершеннолетних на заключение брака не 

требуется (ч. 3 ст. 18 КоБС). 

Материальные условия вступления в брак, закрепленные во 

французском законодательстве, схожи с белорусским законодательством. 

Так, во Франции заключение брака возможно между двумя любыми 

дееспособными лицами, достигшими совершеннолетия, а также при наличии 

взаимного согласия лиц, вступающих брак, и при отсутствии препятствий к 

заключению брака (ст. 144–147, ст. 161–163 Гражданского кодекса Франции, 

далее – ГК Франции). Во Французской Республике брачный возраст для 

обоих супругов составляет 18 лет. Однако государственный прокурор места 

заключения брака вправе сделать исключение и снизить брачный возраст, но 

не более чем на два года, при наличии серьезных причин (ст. 145 ГК 

Франции). Перечень таких причин в Гражданском кодексе Франции не 

закреплен. Стоит отметить, что несовершеннолетние лица не могут вступать 

в брак во Франции без согласия отца и матери (ст. 148 ГК Франции).  

Рассматривая препятствия к заключению брака, стоит отметить, в 

Республике Беларусь недопустимо заключение брака между лицами, из 

которых хотя бы одно лицо состоит уже в другом браке, зарегистрированном 

в установленном порядке; между родственниками по прямой восходящей и 

нисходящей линии, между братьями и сестрами, усыновителями 

(удочерителями) и усыновленными (удочеренными), а также между лицами, 

из которых хотя бы одно лицо признано судом недееспособным (ст. 19 

КоБС). В случае сокрытия таких обстоятельств и вступления в брак, а также 

в случае заключения брака без намерения создать семью (фиктивный брак) 

данный союз будет признан недействительным. 

Во Франции невозможно заключить брак, если один из супругов уже 

состоит в другом действительном браке; между родственниками по прямой 

восходящей и нисходящей линии, по боковой линии между братом и сестрой, 

а также брак запрещен между дядей и племянницей, тетей и племянником 

(ст. 147, ст. 161–163 ГК Франции). Интересно, что при заключении брака во 

Франции фамилии супругов не меняются. Во Франции мужчина и женщина, 

вступив в брак, сохраняют свои добрачные фамилии. Фамилия супруга лишь 
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отражается в официальных документах супруги как «используемая фамилия» 

(«nom d’usage») и в таком виде может добавляться к добрачной фамилии.  

В Республике Беларусь при вступлении в брак супруги вправе 

самостоятельно избрать фамилию одного из супругов в качестве их общей 

фамилии либо сохранить свои добрачные фамилии. Возможно также избрать 

двойную фамилию, состоящую из добрачных фамилий супругов. Однако 

соединение более двух фамилий не допускается (ст. 21 КоБС). 

Таким образом, сравнивая условия вступления в брак в Беларуси и 

Франции, следует отметить, что они в основном совпадают. Брачный возраст 

в обоих государствах составляет 18 лет, а также при наличии определенных 

обстоятельств он может быть снижен. Вместе с тем в перечне препятствий к 

заключению брака в законодательстве Франции отсутствуют такие 

обстоятельства, как заключение брака между усыновителями и 

усыновленными, а также между лицами, из которых хотя бы одно лицо 

признано судом недееспособным. Существенным отличием является то, что 

во Франции требуется согласие родителей несовершеннолетних на 

заключение брака. В Республике Беларусь такое согласие не требуется, что 

представляется более обоснованным с учетом необходимости реализации 

интересов несовершеннолетних лиц. Среди различий можно выделить также 

отсутствие возможности изменения фамилии другого супруга при 

вступлении в брак во Франции, несмотря на наличие желания супруга 

(супругов). По мнению автора, в законодательстве Республики Беларусь 

норма, содержащаяся в ст. 21 КоБС, о возможности избрания фамилии при 

вступлении в брак является значимой и подлежит дальнейшему сохранению. 

 

  


